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Informaţii personale  

Nume / Prenume  
MOROIANU CRISTIAN 
 

Adresă(e)  
Telefon(oane)    

Fax(uri)  
E-mail(uri) cristian_moroianu@hotmail.com  

cristian.moroianu@litere.unibuc.ro  
 

  
 

Naţionalitate 
 
Română 
 

  
 

Data naşterii 
 
06. 04. 1971 
 

  
 

Sex 
 
Bărbătesc 
 

  

Domeniul vizat 
 

 Învățământ superior / cercetare 
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Experienţa profesională 

Perioada 2016 - ...: profesor universitar, Departamentul de lingvistică, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Bucureşti (limba română contemporană, lexicologie, etimologie); 
2009 – 2016: conferenţiar universitar, Departamentul de lingvistică, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Bucureşti (limba română contemporană, lexicologie, etimologie); 
2005 - ...: cercetător ştiinţific, Departamentul de etimologie, Institutul de Lingvistică „Iorgu 
Iordan – Alexandru Rosetti” din Bucureşti al Academiei Române; 
2004 – 2009: lector universitar, Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea 
din Bucureşti (fonetică, limbă română contemporană, lexicologie); 
2001 – 2002: lector asociat de limba română la Institutul Român de Cultură şi Cercetare 
Umanistică din Veneţia, în colaborare cu Universitatea „Ça Foscari” din Veneţia; 
2000 – 2003: lector de schimb, Catedra de limba şi literatura română, Facultatea de Litere şi 
Filozofie, Universitatea de Studii din Padova (cursuri practice de limba română, istoria limbii, 
stilistică funcţională, lexicologie); 
1998 - 2004: asistent universitar, Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea 
din Bucureşti (istoria limbii, limbă română contemporană, fonetică); 
1995 – 1998: preparator universitar, Catedra de limba română, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Bucureşti (istoria limbii, fonetică, limbă română contemporană); 
1994 – 1995: asistent de cercetare, Colectivul de limbă literară, Institutul de Lingvistică „Iorgu 
Iordan – Alexandru Rosetti” din Bucureşti al Academiei Române; 
1994 – 1995: titular de curs practic de limba latină (limbă veche de profil), Facultatea de 
Litere, Universitatea din Bucureşti; 

Funcţia sau postul ocupat 

Activităţi şi responsabilităţi 
principale 

Numele şi adresa angajatorului 
Tipul activităţii sau sectorul de 

activitate 

Profesor universitar, Departamentul de lingvistică, Facultatea de Litere, Universitatea din 
București 
CS I, Departamentul de lexicografie și etimologie, Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan - 
Alexandru Rosetti” din București al Academiei Române 

2009 - februarie 2024    Prodecan, Facultatea de Litere, Universitatea din București       
2009 - ...    Membru al Consiliului Facultății de Litere, Univeritatea din București 
2009 - 2020 Secretar al Comisiei de admitere la Facultatea de Litere, Universitatea din 
București  
2012 - ... Responsabil de proiect în cadrul Departamentului de etimologie, Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan - Alexandru Rosetti” din București al Academiei Române 
2012 - ... Membru al Consiliului științific al Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan - 
Alexandru Rosetti” din București al Academiei Române 
2011 - 2015 Membru al Senatului Universității din București 
2014 - 2020 Membru al conducerii Centrului de studii românești, în cadrul Facultății de 
Litere, responsabil cu coordonarea predării limbii, culturii și civilizației românești 
studenților străini (Anul pregătitor) 
2019 - ... Responsabil al Departamentului de lexicografie și etimologie, Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan - Alexandru Rosetti” din București al Academiei Române 

Universitatea din Bucureşti, Blv. M. Kogălniceanu, 36-46, sect. 5, cod 050107 

Învăţământ superior şi cercetare 

Educaţie şi formare 
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Perioada 2016: ... atestat de abilitare pentru conducerea de doctorat, Școala Doctorală Litere, domeniul 
Științe Umaniste - Filologie (Litere).  
2010 – 2013: postdoctorat în Științe socio-umane, domeniul de cercetare Filologie – 
Lingvistică, proiectul „Valorificarea identităților culturale în procesele globale”, Academia 
Română.  
1996 – 2002: doctorat în Ştiinţe filologice, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti. 
1994 – 1995: masterat în Filologie/Program de studii aprofundate, specializarea: Gramatică 
istorică, Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti. 
1989 - 1994: student la Facultatea de Litere, Universitatea din București, programul de studii 
„Limba și literatura română - limba și literatura latină”  

 
Calificarea / diploma obţinută 

 
Licenţiat în Ştiinţe Filologice 
 

Disciplinele principale studiate / 
competenţe profesionale dobândite 

           
          Istoria limbii române: capacitatea de înțelegere, de explicare și de valorificare în 
cercetare a evoluției limbii române în etapele succesive de (a) formare [trecerea de la latină 
la română], (b) diversificare regională, (c) apariție a primelor texte scrise în limba română, 
(d) constituire și dezvoltare a unei tradiții literare a scrisului românesc, (e) realizare a 
primelor contacte lingvistice și culturale cu limbile și culturile europene moderne, (f) 
redimensionare structurală a limbii literare după modelele occidentale, (g) unificare a limbii 
literare și integrare în circuitul cultural european.    
          Limba română contemporană: capacitatea de înțelegere, de explicare și de valorificare 
în cercetare a mecanismelor structurale ale limbii contemporane, manifestate la toate 
nivelurile ei: lexical, morfosintactic și stilistic. 
          Istoria literaturii române: formarea unei baze culturale prin parcurgerea tuturor 
etapelor de evoluție a literaturii române de la primele texte literare și până în prezent. 
          Limba şi literatura latină: capacitatea de înțelegere, de explicare și de valorificare în 
cercetare a valorii lingvistice și culturale a limbii, culturii și civilizației latine, temelie a 
principalelor limbi și culturi europene. 
          Metodica predării limbii și a literaturii române, respectiv a limbii și literaturii latine, 
componentă obligatorie pentru înțelegerea, realizarea și perfecționarea strategiilor de 
predare a acestor materii în fața elevilor din învățământul preuniversitar. 
 

Numele şi tipul instituţiei de 
învăţământ / furnizorului de 

formare 

 
Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti 

 
 
 

Nivelul în clasificarea naţională sau 
internaţională 

 
Absolvent al unui program de studii postdoctorale. 
Absolvent al Programului de studii aprofundate, specializarea „Gramatică istorică” 
Licenţiat în Ştiinţe Filologice, programul de studii „Limba și literatura română - limba și 
literatura latină” 
 

Limba(i) străină(e) cunoscută(e) Italiană şi franceză 
Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 

Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba italiană  
C1 Nivel 

autonom C1 Nivel 
autonom B2 Nivel avansat B2 Nivel avansat B

2 Nivel avansat 

Limba franceză  
B1 Nivel de bază C1 Nivel 

autonom B1 Nivel de bază B1 Nivel de bază B
1 Nivel de bază 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 

http://europass.cedefop.europa.eu/LanguageSelfAssessmentGrid/ro
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Premii şi distincţii academice 

 

 
Premiul „Timotei Cipariu” al Academiei Române pentru lucrarea Dictionnaire des emprunts 
latins dans les langues romaines (colectiv de autori), 19.12.2006. 
 
Premiul „Bogdan Petriceicu Hasdeu” al Academiei Române pentru lucrarea Dicționarul 
etimologic al limbii române, vol. I, literele A-B (colectiv de autori), 19.12.2013. 
 
Premiul „Timotei Cipariu” al Academiei Române pentru lucrarea Enciclopedia literaturii 
române vechi (colectiv de autori), 3.12.2020. 
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Participare la în comisii de experți 
 

1. Comisii de doctorat:  
 
Universitatea „Ovidius” din Constanța, doctorand: Alina Elena Șerban (Burhală), coord. 
științific, prof. dr. Gheorghe Bârlea;  
Universitatea „Ovidius” din Constanța, doctorand: Irina Elena Grigorescu (Pavel), coord. 
științific, prof. dr. Gheorghe Bârlea;  
Universitatea din București, doctorand: Camelia Popa (Săpoiu), coord. științific, prof. dr. 
Angela Bidu-Vrănceanu;  
Universitatea de Studii din Padova, doctorand Federico Donatiello, coord. științific prof. dr. 
Dan Octavian Cepraga. 
Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan - Alexandru Rosetti” din București al Academiei 
Române, doctorand: Florin-Marius Sterian, conducător, prof. dr. Ioana Vintilă Rădulescu 
(25 oct. 2017) 
Universitatea „Babeș-Bolyai” din Cluj-Napoca, doctorand: Doina Vîrva (Macarie), coord. 
științific, conf. dr. Adrian Chircu (23 martie 2018) 
Universitatea „Babeș-Bolyai” din Cluj-Napoca, doctorand: Anda Bratu (Lăscuș), coord. 
științific, conf. dr. Adrian Chircu (2020) 
 
2. Comisii de concurs pentru ocuparea unor funcții didactice:  
A.  Facultatea de Litere, Universitatea din București:  
 
lector, CSR, candidați: Ioana Cristina Pârvu, Ionuț Geană, Mădălina Spătaru Pralea;   
asistent, candidat: Alexandru Cosmin Nicolae;  
asistent, candidat: Enida Cincora;  
asistent, candidați: Mihaela Ionescu și Alina Georgiana Focsineanu;   
asistent, candidat: Mara Iuliana Marta;  
conferențiar, candidat: Cristina Popescu;   
conferențiar, candidat: Felicia Waldman;  
lector, candidat: Anca Anton;  
lector, candidat: Simona Drăgan; 
asistent, candidat: Valentina Cojocaru; 
asistent, candidat: Roxana Magdalena Dincă; 
lector, candidat: Carmen Mîrzea Vasile; 
lector, CSR, candidați: Raluca Levonian, Joița Cristina (Pârvu), Virginia Marcu 
conferențiar, candidat: Oana Uță Bărbulescu 
profesor, candidat: Ioana Valentina Murăruș 
  
B. Universitatea Europei de Est „Lumina”: 
lector, candidat: Florina Pârjol; 
  
C. Universitatea Creștină „Dimitrie Cantemir”:  
conferențiar, candidat: Mihaela Daniela Cîrstea; 
  
D. Universitatea „Dunărea de Jos” din Galați: 
conferențiar, candidat: Oana Magdalena Cenac;  
  
E. Universitatea „Babeș-Bolyai” din Cluj-Napoca: 
conferențiar, candidat: Cristiana Papahagi; 
 
F. Universitatea „Danubius” din Galați: 
conferențiar, candidat: Cristinel Munteanu 
profesor, candidat: Cristinel Munteanu 
 
G. UMFST Târgu-Mureș: 
Profesor, candidat: Doina Butiurcă 
  
3. Comisii de concurs pentru ocuparea unor funcții de cercetare (Institutul de Lingvistică 
„Iorgu Iordan-Alexandru Rosetti” al Academiei Române):  
  
CS II, candidați: Adina Dragomirescu, Ion Giurgea, Liliana Hoinărescu, Cătălina Mărănduc, 
Iulia Mărgărit;  
CS, candidați: Isabela Nedelcu, Cristinel Sava, Dan Anghelina, Dana Răuțu; 
CS III, candidați: Monica Vasileanu, Iuliana Chiricu; 
CS, candidat: Gabriela Stoica; 
ASC, candidat: Bejenaru Andreea. 
CS III, candidat: Raluca Brăescu 
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 CS, candidați: Ramona Corbeanu, Valentina Cojocaru 
CS III, candidați: Mihaela Morcov, Alexandru Anghelina, Ciolac Antonia, Paraschiv Irina 
Claudia, Dinică Andreea Mirela, Daniela Răuțu, Cristinel Sava  
 
4. Comisii de concurs pentru abilitare 
  
Estelle Variot, La diversité des aptitudes et connaissances en « linguistique, traduction, 
diversité culturelle (Francophonie) » et sa mise en réseau international. Analyse et 
proposition (coord. lect. dr. habilitat Adrian Chircu), teză susținută pe 10 octombrie 2017 la 
Université Aix-Marseille ; CAER, Aix-en-Provence, France 
 
Diana-Domnica Dănişor, Points de vue sur la jurilinguistique : approche de linguiste, de 
traductologue et de juriste, teză susținută pe 11 iulie 2017, ora 11.00, în sala de consiliu 
„Iorgu Iordan” a Institutului de Lingvistică al Academiei Române „Iorgu Iordan - Al 
Rosetti” din București 
 
Cristinel Munteanu, De la frazeologisme la tradiții discursive. Contribuții etimologice și 
stilistice, teză susținută în data de 13 iunie 2019, ora 14, la Facultatea de Teologie, Litere, 
Istorie si Arte din Pitești. 
 

Participare la granturi și proiecte de 
cercetare 

Contract de cercetare în domeniul lingvisticii computaţionale încheiat între Centrul de cercetări 
în informatică al Facultăţii de Matematică (Universitatea din Bucureşti) şi MCT, în cadrul 
actului adiţional la Contractul de cercetare-dezvoltare nr. 474 / 8.04. 1996, cu tema B2: 
„Traducere trilingvă asistată de calculator şi bazată pe cunoştinţe restrânse la un domeniu” 
(1999) - membru în echipa de cercetare 
 
Centrul regional de informare românesc în domeniul tehnologiei limbajului (RORIC-LING), 
parte a proiectului BALRIC-LING (BALkan Regional Information Centers for Awareness and 
Standartisation of Linguistic Resources and Tools for Advanced HLT Applications), finanţat 
de Uniunea Europeană (Nr. de contract: IST-2000-26454) (http://phobos.cs.unibuc.ro/roric) 
(2001-2003) - membru în echipa de cercetare 
 
Proiect POSDRU „Valorificarea identităților culturale în procesele globale” (bursă de 
cerecetare postdoctorală la Academia Română). Tema de cercetare: „Lexicul moștenit – sursă 
de îmbogățire internă și mixtă a vocabularului românesc” (2011-2013) 
 
Proiect SOCIUS - Servicii de orientare, consiliere și îndrumare a studenților pentru carieră în 
științele sociale, arte și științe umaniste, contract POSDRU 161/2.1/G/140906 (2014-2015) - 
coordonator 
 
Responsabil al DELR (Dicționarul etimologic al limbii române), proiect prioritar al Academiei 
Române 
 
Responsabil al DLR (Dicționarul limbii române, fascicula I, A-Abzitui), proiect prioritar al 
Academiei Române 
 
Responsabil al DEX (Dicționarul explicativ al limbii române), ediția a III-a, proiect prioritar al 
Academiei Române 
 
  

 
Competenţe şi aptitudini 

organizatorice 
Bună comunicare cu interlocutorii, capacitate managerială. 
 

Competenţe şi aptitudini tehnice  Capacitate de organizare a întâlnirilor de lucru 
 Capacitate de gestionare a activităţilor de promovare instituţională 
 Capacitate de coordonare a cercetării şi a perfecţionării cadrelor didactice 
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Competenţe şi aptitudini de 
utilizare a calculatorului 

Competențe de utilizare Microsoft Office: Word, Power Point 
 
Competențe de exploatare și valorificare a facilităților oferite de Internet: 
programe diverse de poștă electonică 
motoare de căutare (Internet Explorer, Google, Modzilla FireFox etc.) 
modalități moderne de stocare a informației (Dropbox, OneDrive etc.) 
competențe de exploatare a bazelor de date ale bibliotecilor  
 

Permis(e) de conducere Deţin permis de conducere, categoria B 
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Prof. dr. Cristian Moroianu 
Departamentul de lingvistică 
Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti 
 
 

 
LISTĂ DE PUBLICAȚII 

 
 
 

 1. Activitatea profesională și didactică (A1) 
 1.1.1. Carte de autor unic, având la bază teza de doctorat: 

 1. Dublete şi triplete etimologice în limba română, Editura Universităţii din Bucureşti, 
2005, 374 p. 
 1.1.2. Monografii, sinteze, dicționare științifice (autor unic): 
 1. Dicţionar etimologic de antonime neologice, Editura Universităţii din Bucureşti, 
2008, 459 p. 
 2. Lexicul moștenit – sursă de îmbogățire internă și mixtă a vocabularului românesc, 
București, Editura Muzeului Național al Literaturii Române, Colecția Aula Magna, 2013, 310 
p. 
 3.Etimologie și lexicologie românească. Convergențe sincronice și diacronice, 
București, Editura Universității din București, 2015, 447 p. 
 4. Motivarea formală a relațiilor semantice. Sinonimia analizabilă, București, Editura 
Universității din București, 2016, 432 p. 

 
 1.1.3. Coautor la lucrări fundamentale sau de referință: 

 
 1. Dictionnaire des emprunts latins dans les langues romanes, sous la direction de 
Sanda Reinheimer Rîpeanu, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2004 (colectiv de autori). 
 2. Dicționarul etimologic al limbii române (DELR), vol. I (A-B), redactori 
responsabili acad. Marius Sala și Andrei Avram, București, Editura Academiei Române, 
2011; tiraj nou, revizuit, București, Editura Academiei Române, 2012 (colectiv de autori, 
membru în echipa de redactori și în comisia de revizie a dicționarului). 
 3. Dicționarul etimologic al limbii române (DELR), vol. al II-lea, partea I (C-Ciz), 
redactori responsabili acad. Marius Sala și Andrei Avram, București, Editura Academiei 
Române, 2015 (responsabil de volum, redactor și membru în comisia de revizie a 
dicționarului). 
 4. Enciclopedia literaturii române vechi, coord. general: Eugen Simion, coord. și 
revizie: Dan Horia Mazilu, Gheorghe Chivu, Eugen Pavel, Laura Bădescu, București, 
Fundația Națională pentru Știință și Artă, Muzeul Național al Literaturii Române, 2018. O 
primă variantă a acestei lucrări a apărut, cu același titlu, în format CD (proiect CNCSIS cod 
1008/2007), coord.: acad. Dan Horia Mazilu, Manuela Anton, Ioana Costa, Ileana Mihăilă, 
Cristian Moroianu, 2008. 
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 5. Lingvistica românească, coordonatori: Marius Sala și Nicolae Saramandu, capitolul 
„Etimologie”, autori: Victor Celac și Cristian Moroianu, București, Editura Academiei 
Române, 2018 [ISBN: 978-973-27-2885-7], p. 291-322. 
 6. Dicţionarul etimologic  al limbii române (DELR) Volumul II Litera C, partea a 2-a 
(Clac–Cyborg), coordonatori: Ion Giurgea și Cristian Moroianu, București, Editura 
Academiei Române, 2018 [ISBN: 978-973-27-2963-2], 586 p. 
 7. Dicționarul limbii române, ediția a II-a, revăzută și adăugită, litera A (A-abzițui), 
coord. Monica Busuioc și Cristian Moroianu, București, Editura Academiei Române, 2021 
(publicat în variantă online la adresa: https://dlri.ro/) 
 8. Dicționarul etimologic al limbii române, vol. I, ediție revăzută și adăugită, litera A, 
redactori responsabili Ion Giurgea și Cristian Moroianu, București, Editura Academiei 
Române, 2021 (publicat în variantă online la adresa:  https://delr.solirom.ro/) 
 
 1.1.5. Editarea în țară (b) de volume decurgând din lucrări ale unor 
simpozioane, colocvii, conferinţe, congrese, work-shop-uri pe teme ştiinţifice, organizate 
în cadru instituţional de către Universităţi, Academia Română, Institutele Academiei 
Române; editarea de volume colective şi de numere tematice ale publicaţiilor de 
specialitate. 
 
 1. Tradiţie şi inovaţie în studiul limbii române. Actele celui de-al 3–lea Colocviu al 
Catedrei de limba română, 27-28 noiembrie 2003, coord. Gabriela Pană Dindelegan, 
București, Editura Universităţii din Bucureşti, 2004. 
 
 2. Bucharest Student Letters Coloquia (Colocviile studențești ale Facultății de Litere), 
vol. I/2014, București, Editura Universității din București, 2015. 
 
 2. Activitate de cercetare (A2) 
 2.1. Articole, studii, recenzii 
 
 2.1.1. publicate în reviste ştiinţifice indexate ISI/ Thompson Reuters, 
Elsevier/Scopus, Ebsco;  
 
 „Sur la polygenèse dans la terminologie linguistique : paronymes et homonymes 
terminologiques” (autori: Cristian Moroianu și Cristinel Munteanu), în „Revue roumaine de 
linguistique”, LXI, nr. 2 / 2016 [ISSN: 0035-3957], p. 207-220 
 
 2.1.2. publicate în reviste ştiinţifice indexate ERIH Plus sau indexate concomitent 
în cel puțin 3 BDI, altele decât cele de sub 2.1.1. (se exclude Google Scholar/Academic); 
 Articole: 
 1. Comentarii lexicale şi stilistice la „Peregrinul transilvan” de Ion Codru 
Drăguşanu, în „Limba română” (LR), XLII, nr. 10, 1993, pp. 491-496. 
 2. O versiune semirotacizantă a „Legendei Duminicii” din a doua jumătate a 
secolului al XVII-lea, în „Limba română” (LR), XLIV, nr.1-2, 1995, pp. 48-58. 
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 3. Observaţii asupra  radicalului verbelor onomatopeice, în „Limba română” (LR), 
XLIV, nr. 3-4, 1995, pp. 92-98. 
 4. Sinonime etimologice, în „Limba română” (LR), 54, nr. 1-4, 2005, pp. 73-83. 
 5. Dublete etimologice lexicale exclusiv neologice, în „Studii şi cercetări lingvistice” 
(Actele Colocviului internaţional „Tratamentul neologismelor în limba română în mileniul 
III”, Bucureşti, 23-24 septembrie 2004), 56, nr. 1-2, 2005, pp. 159-171. 
 6. Probleme de etimologie internă. Derivarea cu sufixe, în „Limba română” (LR), 
Anul LV, nr. 5-6, 2006, pp. 351-372. 
 7. Aspecte ale analogiei lexico-semantice în limba română. Studiu de caz: pune(re) < 
lat. ponere, în „Studii și cercetări lingvistice” (SCL), LXIII, 2012, nr. 1, București, pp. 3-15. 
 8. Importanţa modelului verbal moştenit în configurarea limbii literare moderne, în 
„Studii și cercetări lingvistice” (SCL), LXIII, 2012, nr. 2, București, pp. 171-187. 
 9. Etimologia multiplă – un concept necesar, în „Limba română” (LR), LXVIII, 2019, 
nr. 2, Bucureşti, pp. 163–329. 
 Recenzii: 
 Despre Dicționarul-tezaur al limbii române, în „Fonetică și dialectologie” (FD), 32, 
2013, pp. 207-209. 
 
 2.1.3. publicate în Analele / Buletinele / Anuarele Universităţilor / Academiei, 
volume colective, omagiale, in memoriam; în volume de comunicări prezentate la 
manifestări ştiinţifice interne şi internaţionale, cu comitete ştiinţifice  
 Articole scrise ca autor unic: 
 (a) în străinătate: 
 1. Derivatele româneşti recente între lingvistică şi extralingvistică, în vol. „Kilometer 
Null. Politische Transformation und gesellschaftliche Entwick-lungen in Rumänien seit 
1989”. Thede Kahl, Larisa Schippel (Hg.), Frank & Timme GmbH, Berlin, 2011, p. 339-356 
 
 2. Allotropia nella lingua romena, în vol. „Romania e Romània. Lingua e cultura 
romena di fronte all’Occidente”. A cura di Teresa Ferro, Forum, Editrice Universitaria 
Udinese, Udine, 2003, p. 51-62 
 
 3. Paronimi, sinonimi e omonimi etimologici, în vol. „Romania Orientale”, Università 
di Roma „La Sapienza”, Dipartimento di studi romanzi, nr. XVI (2003) (revistă a 
Universităţii „La Sapienza”, Roma, Italia – poziţia 197 în Lista universităţilor de prestigiu din 
alte state, conform OMECTS nr. 3158 din 31.01.2012), Bagatto Libri, Roma, p. 7-37 
 
 (b) în ţară: 
 1. Mihai Eminescu despre lingvişti şi filologi, în „Analele Universităţii din Bucureşti” 
(AUB). Limba şi literatura română, Anul XLV, 1996, p. 49-55 
 
 2. Părţile corpului omenesc. Dublete etimologice, în „Analele Universităţii din 
Bucureşti. Limba şi literatura română”, Anul LII, 2003 [p-ISSN: 1220-0271], p. 109-116 
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 3. Un aspect al calcului lingvistic în limba română, în vol. „Aspecte ale dinamicii 
limbii române actuale”. Vol. al II-lea. Actele Colocviului Catedrei de limba română, 27-28 
noiembrie 2002, coord. Gabriela Pană Dindelegan, București, Editura Universităţii din 
Bucureşti, 2003 [ISBN: 973-575-702-8; 973-575-825-3], p. 377-388 
 
 4. Împrumuturi lexicale din domeniul vestimentaţiei. Dublete etimologice, în vol. 
„Tradiţie şi inovaţie în studiul limbii române”. Actele celui de-al 3–lea Colocviu al Catedrei 
de limba română, 27-28 noiembrie 2003, coord. Gabriela Pană Dindelegan, București, 
Editura Universităţii din Bucureşti, 2004 [ISBN: 973-575-916-0], p. 315-323 
 
 5. De la “minutus” la “magister” în limba română, în vol. „Antic şi modern. In 
honorem Luciae Wald”, coordonat de Ana-Cristina Halichias în colaborare cu Tudor Dinu, 
Bucureşti, Editura Humanitas, 2005 [ISBN: (10)973-50-1327-4; ISBN (13)978-973-50-1327-
1], p. 436-443 
 
 6. O abordare etimologică a substantivizării adjectivului. Substantivele feminine, în 
vol. „Limba română – structură şi funcţionare”. Actele celui de-al 4-lea Colocviu al Catedrei 
de limba română, 25-26 noiembrie 2004, coord. Gabriela Pană Dindelegan, București, 
Editura Universităţii din Bucureşti, 2005 [ISBN: 9737-37-090-2], p. 729-739 
 
 7. Împrumuturi sinonimice cu aceeaşi origine. Sinonimia etimologică, în vol. „Limba 
română – aspecte sincronice şi diacronice”. Actele celui de-al V-lea Colocviu al Catedrei de 
limba română, 8-9 decembrie 2005, coord. Gabriela Pană Dindelegan, București, Editura 
Universităţii din Bucureşti, 2006 [ISBN: (10)973-737-198-4; ISBN (13)978-973-737-198-0], 
p. 627-634 
 
 8. Latinitatea „ascunsă” a limbii române, Bucureşti, Editura Academiei Române, 
2006 [ISBN: 973-27-1335-6], 28 p. 
 
 9. Despre sufixele –(ăr)ie şi –(ăr)easă, în vol. „Studii de gramatică şi de formare a 
cuvintelor. În memoria Mioarei Avram”, coord. Marius Sala, Bucureşti, Editura Academiei 
Române, 2006 [ISBN: (10)973-27-1479-4; ISBN: (13)978-973-27-1479-9], p. 297-308 
 
 10. Aspecte ale derivării în limba română, în vol. „Studii lingvistice. Omagiu 
profesoarei Gabriela Pană Dindelegan la aniversare”, editori: Camelia Stan, Rodica Zafiu, 
Alexandru Nicolae, București, Editura Universităţii din Bucureşti, 2007 [ISBN: 978-973-737-
369-4], p. 243-251 
 
 11. Completări lexicografice la etimologia multiplă mixtă, în „Studii de romanistică”. 
Volum dedicat prof. Lorenzo Renzi. Editori: Felicia Delia Marga, Victoria Moldovan, Dana 
Feurdean. Cluj – Napoca, Editura Fundaţiei pentru Studii Europene, 2007 [ISBN: 978-973-
7677-87-7], p. 130-140 
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 12. Structură, proces şi substituţie în mecanismul derivării, în vol. „Limba română – 
stadiul actual al cercetării”. Actele celui de-al VI-lea Colocviu al Catedrei de limba română, 
29-30 noiembrie 2006, coord. Gabriela Pană Dindelegan, București, Editura Universităţii din 
Bucureşti, 2007 [ISBN: 978-973-737-350-2], p. 685-694 
 
 13. Aspecte ale influenţei italiene în „Peregrinul transilvan”, de Ion Codru 
Drăguşanu, în vol. „Limba română. Dinamica limbii, dinamica interpretării”. Actele celui de-
al VII-lea Colocviu al Catedrei de limba română, 7-8 decembrie 2007, București, Editura 
Universităţii din Bucureşti, 2008 [ISBN: 978-973-737-550-6], p. 735-743 
 
 14. Precizări etimologice la derivatele în -ism şi -ist, în vol. „Lucrările primului 
Simpozion Internaţional de Lingvistică” (Bucureşti, 13-14 noiembrie 2007), sub egida 
Academiei Române şi a Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti, 
editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen Ioana Radu, Editura Universităţii din 
Bucureşti, 2008 [ISBN: 978-973-737-542-1], p. 75-89 
 
 15. Derivarea prin substituţie de afixe. Sufixe neologice, în vol. „Lexic comun / Lexic 
specializat”. Actele Conferinţei internaţionale „Lexic comun / Lexic specializat”, Galaţi, 17-
18 septembrie, 2008, coordonatori: Doina Marta Bejan, Virginia Lucatelli, Oana Cenac, 
„Analele Universităţii Dunărea de Jos din Galaţi”, Fascicula XXIV, An 1, Nr. 1, Galaţi 
University Press, 2008 [ISSN 1844-9476], p. 194-206 
 
 16. Derivarea prin substituţie de afixe. Sufixe substantivale vechi, în vol. „Lucrările 
celui de-al doilea Simpozion Internaţional de Lingvistică” (Bucureşti, 28-29 noiembrie, 
2008), sub egida Academiei Române şi a Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. 
Rosetti” din Bucureşti, editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen Ioana Radu, 
București, Editura Universităţii din Bucureşti, 2009 [ISSN: 2066-7973], p. 281-294 
 
 17. Les principales étapes de l’évolution du vocabulaire de la langue roumaine à 
l’époque moderne, în „Analele Universităţii din Bucureşti. Limba şi literatura română”, 
LVIII, 2009 [p-ISSN: 1220-0271], p. 103-116 
 
 18. Valorificarea lexicologică şi lexicografică a relaţiilor semantice, în vol. „Lexic 
comun / Lexic specializat”, Actele Conferinţei internaţionale „Lexic comun / Lexic 
specializat”, Ediţia a II-a, 17-18 septembrie, 2009, coordonatori: Doina Marta Bejan, Oana 
Magdalena Cenac, „Analele Universităţii Dunărea de Jos din Galaţi”, Fascicula XXIV, An II, 
Nr. 1 (2), Galaţi, Editura Europlus, 2009 [ISSN 1844-9476], p. 84-92 
 
 19. Completări la derivarea prin substituţie de afixe, în vol. „Limba română. Teme 
actuale”. Actele celui de al 8-lea Colocviu al Catedrei de limba română, Bucureşti, 5-6 
decembrie 2008, editori Rodica Zafiu, Gabriela Stoica, Mihaela N. Constantinescu, 
Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2009 [ISBN: 978-973-737-754-8], p. 555-563 
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 20. Etapele evoluţiei vocabularului literar românesc în epoca modernă, în vol. 
„Studii de gramatică. Omagiu Doamnei Profesoare Valeria Guţu Romalo”, editori: Rodica 
Zafiu, Blanca Croitor, Ana Maria-Mihail, București, Editura Universităţii din Bucureşti, 2009 
[ISBN: 978-973-737-706-7], p. 175-184 
 
 21. Substituţia sufixală şi substituţia finalei considerate ca sufix. Privire comparativă, 
în vol. „Lucrările celui de al treilea Simpozion Internaţional de Lingvistică” (Bucureşti, 20-21 
noiembrie, 2009), sub egida Academiei Române şi a Institutului de Lingvistică „Iorgu Iordan 
– Al. Rosetti” din Bucureşti, editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen Ioana 
Radu, București, Editura Universităţii din Bucureşti, 2010 [ISSN: 2066-7973], p. 267-275 
 
 22. Consideraţii etimologice la numele de culori. Alb şi negru, în vol. „Lexic comun / 
Lexic specializat. In honorem Angela Bidu-Vrănceanu”, Analele Universităţii „Dunărea de 
Jos” din Galaţi, Fascicula XXIV, nr. 1 (3), redactori responsabili: Doina Marta Bejan, Oana 
Magdalena Cenac, Mihaela Cîrnu. Galaţi, Editura Europlus, 2010 [ISSN: 1844-9476], p. 202-
212 
 
 23. Motivarea internă a relaţiilor semantice. Sinonimia analizabilă, în vol. „Limba 
română. Controverse, delimitări, noi ipoteze”. I. Gramatică. Lexic, semantică şi terminologii. 
Istoria limbii şi filologie. Actele celui de-al 9-lea Colocviu al Catedrei de limba română, 
Bucureşti, 4-5 decembrie 2009, editori: Rodica Zafiu, Adina Dragomirescu, Alexandru 
Nicolae, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2010 [ISBN: 978-973-737-885-9], p. 
273-283 
 
 24. Etimologia multiplă internă, între certitudine şi posibilitate, în vol. „Studii de 
limba română. Omagiu profesorului Grigore Brâncuş”, editori: Gheorghe Chivu, Oana Uţă 
Bărbulescu, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2010 [ISBN 978-973-737-853-8], 
p. 155-168 
 
 25. Dublete etimologice de origine slavă în limba română, în vol. „In honorem 
Gheorghe Mihăilă”, îngrijit de Mariana Mangiulea, Bucureşti, Editura Universităţii din 
Bucureşti, 2010 [ISBN: 978-973-737-851-4], p. 253-272 
 
 26. Motivarea internă a relaţiilor semantice. Compunerea savantă, în vol. „Limba 
română: ipostaze ale variaţiei lingvistice”. I. Gramatică şi fonologie. Lexic, semantică, 
terminologii. Istoria limbii române, dialectologie şi filologie. Actele celui de-al 10-lea 
Colocviu al Catedrei de limba română, Bucureşti, 3-4 decembrie 2010. Editori: Rodica Zafiu, 
Camelia Uşurelu, Helga Bogdan Oprea, Bucureşti, Editura Universităţii din Bucureşti, 2011  
[ISBN: 978-606-16-0047-2], p. 301-310 
 
 27. Originea şi evoluţia numelor de culori. Dublete etimologice „cromatice”, în vol. 
„Studii de lingvistică. Omagiu doamnei profesoare Angela Bidu-Vrănceanu”, editori: Isabela 
Nedelcu, Alexandru Nicolae, Alice Toma, Rodica Zafiu, București, Editura Universităţii din 
Bucureşti, 2011 [ISBN: 978-973-737-914-6], p.223-233 
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 28. Structura DELR. Motivarea principalelor opțiuni lexicografice și etimologice, 
studiu introductiv la Dicționarul etimologic al limbii române (DELR), vol. I (A-B), redactori 
responsabili acad. Marius Sala și Andrei Avram, București, Editura Academiei Române, 
2011 [ISBN: 978-973-27-2089-9; vol. I: 978-973-27-2090-5], p. 7-14 
 
 29. Contaminația și analogia lexicală din perspectiva DELR, în vol. „Convergențe 
lingvistice. Lucrările celui de-al 4-lea Simpozion Internațional de Lingvistică” (București, 5-6 
noiembrie 2010), editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen Ioana Radu, 
București, Editura Universității din București, 2012  [ISBN: 978-606-16-0208-7], p. 247-257 
 
 30. Un aspect particular al familiei lexicale. Studiu de caz: cuvintele moștenite, în 
vol. „Lexic comun. Lexic specializat”. Analele Universității „Dunărea de Jos” din Galați, 
redactori responsabili: Doina Marta Bejan, Oana Magdalena Cenac, Maria Egri, Fascicula 
XXIV, Anul 5, nr. 1 (7), 2012 [ISSN: 1844-9476], p. 68-82 
 
 31. Familia lexicală – o abordare lexicografică, în vol. „Limba română: direcţii 
actuale în cercetarea lingvistică”, Actele celui de-al 11-lea Colocviu internațional al 
Departamentului de lingvistică (București, 9-10 decembrie 2011), vol. II: Lexic, semantică, 
terminologii. Stilistică, pragmatică, retorică și argumentare, editori: Rodica Zafiu, Ariadna 
Ștefănescu, București, Editura Universității din București, 2012 [ISBN: 978-606-16-0199-8], 
p. 133-143 
 
 32. Contribuția modelului adjectival moștenit la îmbogățirea și modernizarea limbii 
române, în vol. Actele Conferinței internaționale „Lexic comun/Lexic specializat” (11-12 
iulie 2013), Analele Universității „Dunărea de Jos” din Galați, redactori responsabili: Oana 
Magdalena Cenac, Daniela Țuchel, Angelica Vâlcu, Fascicula XXIV, Anul VI, nr. 1-2 (9-10), 
2013 [ISSN: 1844-9476], p. 60-83 
 
 33. Sufixele moștenite: omonimie sau polisemie?, în vol. „Limba română: variație 
sincronică, variație diacronică“. (I). Gramatică. Fonetică și fonologie. Lexic, semantică și 
terminologii. Actele celui de-al 12 Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică 
(București, 14-15 decembrie 2012), editori: Rodica Zafiu, Ariadna Ștefănescu, Carmen 
Mîrzea Vasile, Raluca Brăescu, București, Editura Universității din București, 2013 [ISBN: 
978-606-16-0344-2], p. 207-218 
 
 34. „Lumea cuvintelor” de la latină la română. Studiu de caz: lat. luc-, în vol. 
„Melliferae magistrae. In honorem Gabrielae Creția, București”, editori: Florica Bechet și 
Theodor Georgescu, București, Editura Universității din București, Colecția „Limbi, culturi, 
identități”, 2013 [ISBN: 978-606-16-0311-4], p. 279-290 
 
 35. Sinonimele „derivative” între regresie și falsă regresie, în vol. „Cuvite potrivite”. 
Omagiu doamnei Maria Marin la aniversare, coordonatori: Daniela Răuțu, Adrian Rezeanu, 
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Dana Mihaela Zamfir. București, Editura Academiei Române, 2013 [ISBN: 978-973-27-
2379-1], p. 307-324 
 
 36. Un argument lexico-semantic pentru omonimia internă: sinonimia analizabilă, în 
vol. „Hommages offerts à Florica Dimitrescu et Alexandru Niculescu”, București, 
coordonatori Dan Octavian Cepraga, Lorenzo Renzi și Coman Lupu, București, Editura 
Universității din București, 2013 [ISBN: 978-606-16-0349-7], p. 604-617 
 
 37. Sinonimie sau paronimie? Studiu de caz: dubletele derivative în –ie și –ism, în 
vol. „Limba română: diacronie și sincronie în studiul limbii române” (II),  Actele celui de-al 
13 Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică (București, 13-14 decembrie 
2013), editori: Rodica Zafiu și Ariadna Ștefănescu, București, Editura Universității din 
București, 2014 [ISBN: 978-606-16-0535-4], p. 363-375 
 
 38. Un tip particular de sinonime mixte: cuvinte și frazeologisme analizabile, în vol. 
Actele Conferinței internaționale „Lexic comun/Lexic specializat” (6-7 iunie 2014), Analele 
Universității „Dunărea de Jos” din Galați, Fascicula XXIV, Anul VII, nr. 1-2 (11-12), Cluj-
Napoca, Editura Casa Cărții de Știință, 2014 [ISSN: 1844-9476], p. 100-110 
 
 39. Europenizarea lingvistică: un deziderat national sau comunitar?, în vol. 
„Globalization and intercultural Dialogue: multidisciplinary perspectives”, editor: Iulian 
Boldea, Târgu-Mureș, Arhipelag XXI Press, 2014 [ISBN: 978-606-93691-3-5], p. 854-861 
 
 40. Considerații diacronice asupra relației de sinonimie, în vol. „Lucrările celui de al 
Cincilea Simpozion Internațional de Lingvistică” (București, 27-28 septembrie 2013), editori: 
Marius Sala, Maria Stanciu Istrate și Nicoleta Petuhov, București, Univers Enciclopedic 
Gold, 2015 [ISSN: 2066-7973; ISSN-L 2066-7973], p. 544-562 
 
 41. Sinonime analizabile. Studiu de caz: sinonimia diminutivală, în vol. „Caietele 
Sextil Pușcariu” (II) Actele Conferinţei internaţionale „ZILELE SEXTIL PUŞCARIU”, 
Ediţia a II-a, Cluj-Napoca, 10–11 septembrie 2015, editori: Eugen Pavel, Nicolae Mocanu, 
Adrian Tudurachi, Cluj-Napoca, Editura Scriptor, 2015 [ISBN: 978-606-8539-11-9], p. 287-
306 
 
 42. Sinonimia internă: un tip sui-generis de sinonimie analizabilă, în vol. „Lexic 
comun/Lexic specializat”, Actele Conferinței internaționale „Intercultura-litate și 
plurilingvism în context european”, coordonatori de proiect: Doina Marta Bejan, Oana 
Magdalena Cenac, Simona Antofi, Analele Universității „Dunărea de Jos” din Galați, 
fascicula XXIV, anul VIII, nr. 1-2 (13-14), Cluj-Napoca, Casa Cărții de Știință, 2015 [ISSN 
1844-9476], p. 141-158   
 
 43. Motivarea internă a relațiilor semantice. Antonimia analizabilă, în vol. „Variația 
lingvistică: probleme actuale. II. Pragmatică și stilistică. Lexic, semantică, terminologii”, 
Actele celui de al 14-lea Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică (București, 
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28-29 noiembrie 2014), editori: Rodica Zafiu și Claudia Ene, București, Editura Universității 
din București, 2015 [ISBN: 978-606-16-0659-7], p. 255-268 
 
 44. „Peregrinul” lui Ion Codru Dragușanu: o sinteză multiculturală a Europei, în 
vol. „Discourse as a form of multiculturalism in literature and communication”, Actele 
Conferinței internaționale Literature, discourse and multicultural dialogue - ediţia a treia, 
Târgu-Mureș, 3-4 decembrie 2015, editor: Iulian Boldea,  Târgu-Mureș, ARHIPELAG XXI 
PRESS, 2015 [ISBN: 978-606-8624-21-1], p. 648-662 
 
 45. Doublets étymologiques d’origine française empruntés en roumain, în vol. „La 
Francophonie roumaine : passé, présent, avenir”, éditeur: Lidia Cotea, București, Editura 
Universității din București, 2015 [ISBN: 978-606-16-0685-6], p. 163-188 
 
 46. Neologismele limbii române între tradiție, modernitate și actualitate, în vol. 
Neologie, neologism: concepte, analize, editori: Coman Lupu, Alexandra Cuniță, Colecția 
ROMANICA, București, Editura Universității din București, 2015 [ISBN: 978-606-16-0497-
5], p. 49-63 
 
 47. De colloquio et eloquentia, în vol. Bucharest Student Colloquia (Colocviile 
Studențești ale Facultății de Litere), coordonator Laura Mesina, vol. I, București, Editura 
Universității din București, 2015 [ISSN: 2393-588X; ISSN-L: 2393-588X], p. 115-120 
 
 48. Sincronic vs diacronic în studierea alomorfiei verbale românești, în vol. 
„Perspective comparative și diacronice asupra limbii române. Actele celui de al XV-lea 
Colocviu Internațional al Departamentului de lingvistică (București, 27-28 noiembrie 2015), 
editori: Mihaela Constantinescu, Adina Dragomirescu, Alexandru Nicolae, Gabriela Stoica, 
Rodica Zafiu, București, Editura Universității din București, 2016 [ISBN: 978-606-16-0797-
6], p. 311-322. 
 
 49. Variația pluralului neutrelor: probleme actuale, în vol. „Actele celui de al 
șaisprezecelea Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică: Lingvistică 
românească, lingvistică romanică”, Helga Bogdan Oprea, Victoria Grigore, Rodica Zafiu 
(ed.), București, Editura Universității din București, 2017 [ISBN: 978-606-16-0933-8], p. 
347-358. 
 
 50. Adaptarea împrumuturilor prin echivalare sufixală, în vol. „Lucrările Celui de-al 
6-a Simpozion internațional de lingvistică” (București, 29-30 mai 2015), Maria Stanciu 
Istrate și Daniela Răuțu (ed.), București, Editura Univers Enciclopedic Gold, 2017 [ISSN: 
2066-7973], p. 335-347 
 
 51. Rolul analogiei în „deblocarea” unor forme de plural, în vol. „Sintaxa ca mod de 
a fi. Omagiu doamnei profesoare  Gabriela Pană Dindelegan, la aniversare”, editori: Adina 
Dragomirescu, Alexandru Nicolae, Camelia Stan, Rodica Zafiu, București, Editura 
Universității din București, 2017 [ISBN: 978-606-16-0846-1], p. 283-296 
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 52. Variantele limbii române între tradiție și inovație, în vol. „Omul de cuvânt. In 
honorem Gheorghe Chivu”, Adina Chirilă (ed.), Iași, Editura Universității „Alexandru Ioan 
Cuza” Iași, 2017 [ISBN: 978-606-714-389-8], p. 385-406 
 
 53. Variantele accentuale libere - precizări și actualizări, în vol. „Cercetări 
lingvistice. Omagiu doamnei profesoare Adriana Stoichițoiu Ichim”, Dragoș Vlad Topală 
(coord.), Craiova, Editura Sitech, 2017 [ISBN: 978-606-11-6133-7], p. 181-200 
 
 54. Contaminația lexicală: tratament lexicografic. De la DA la DELR, în vol. 
„Caietele Sextil Pușcariu III. Actele Conferinței Internaționale Zilele Sextil Pușcariu”. Ediția 
a III-a, Cluj-Napoca, 14‒15 septembrie 2017, Cluj-Napoca, Editurile Scriptor – Argonaut, 
2017 [ISSN 2393-526X; ISSN-L 2393-526X], p. 351-364. 
 
 55. Pleonasme etimologice, vol. Analele Universității „Dunărea de Jos” din Galați, 
Fascicula XXIV Lexic comun / lexic specializat, anul X, nr. 1(17) /2017, Editura Casa Cărţii 
de Ştiinţă, Cluj-Napoca, 2017 [ISSN 1844-9476], p. 139-150. 
 
 56. Contaminația colocațională vs contaminația frazeologică. Motivații, interpretări, 
noi exemple, în vol. „Variație în română și în limbile romanice”, editori: Valentina Cojocaru, 
Mădălina Naidinoaia-Tăbăcitu, Alexandru Nicolae și Rodica Zafiu, București, Editura 
Universității din București, 2018 [ISBN: 987-606-16-1023-5], p. 265-275. 
 
 57. Variantes phonétiques des emprunts modernes - analyse étymologique, în „Studii 
și cercetări de onomastică și lexicologie (SCOL), Anul XI, nr. 1-2/2018 [ISSN: 2065-7161 
ISSN online: 2247-7330], Craiova, Editura Sitech, 2018, p. 183-200. 
 
 58. Variația formală a numelor proprii în limba română. Abordare lexicologică, în 
vol. „Româna și limbile romanice”. Al 18 Colocviu internațional al Departamentului de 
lingvistică (București, 23-24 noiembrie 2018), editori: Adina Dragomirescu, Oana Niculescu, 
Camelia Ușurelu, Rodica Zafiu, București, Editura Universității din București, 2019, p. 271-
281. 
 
 59. Câteva exemple de oralități contextuale. Accidente sau tendințe?, în vol. „Limba 
română - modernitate și continuitate în cercetarea lingvistică”. Actele celui de al XX-lea 
Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică (București, 20-21 noiembrie 2020), 
editori: Cezar Bălășoiu, Carmen Mârzea Vasile, Isabela Nedelcu, București, Editura 
Universității din București, 2021, p. 285-300. 
 
 Coautor: 
 1. Theodor Hristea and Cristian Moroianu, Generation of Romanian Noun and 
Adjective Forms (Generarea formelor flexionare substantivale şi adjectivale în limba 
română), în vol. „Building Awareness in Language Technology. Papers of tre Romanian 
Regional Information Centre for Human Language Technology”. Edited by Florentina 



11 
 

Hristea and Marius Popescu. Funded by the European Commission Contract number IST-
2000-26454. Ediţie bilingvă engleză-română. București, Editura Universităţii din Bucureşti, 
2003 [ISBN: 973-575-748-6], p. 185-202 (paginile în limba română: 443-460) 
 2. Ion Giurgea, Cristian Moroianu, Monica Vasileanu, THE PROJECT OF A NEW 
ETYMOLOGICAL DICTIONARY OF ROMANIAN (Dicţionarul etimologic al limbii române 
– DELR), în vol. „New Perspectives on Balkan Linguistics Nouvelles perspectives sur la 
linguistique balkanique”. Proceedings of the session held at the 12th International Congress 
of South-East European Studies (Bucharest, 2-6 September 2019), Edited by CĂTĂLINA 
VĂTĂȘESCU, Brăila, EDITURA ISTROS A MUZEULUI BRĂILEI „CAROL I”, 2021,  p. 
155-172. 
 3. Ion GIURGEA, Cristian MOROIANU, Monica VASILEANU, Despre importanţa 
formelor din dialectele sud-dunărene în stabilirea etimologiei. Exemple din DELR, în vol. 
"Ex Oriente lux. In honorem Nicolae Saramandu", editori: Manuela Nevaci, Irina Floarea, 
Ioan-Mircea Farcaș, Edizioni dell'Orso, Alessandria, 2021, p. 569-585. 
 
 Recenzii: 
  
 1. G.I.Tohăneanu - Dicţionar de imagini pierdute, în „Analele Universităţii din 
Bucureşti. Limba şi literatura  română”,  XLIV, 1995, p. 95-100. 
 
 2. Grigore Brâncuş - Cercetări asupra fondului traco-dac al limbii române, în „Limba 
română”, Chişinău, Anul VI, nr. 3-4 (27-28), 1996, p. 212-214. 
 
 3. B.P. Hasdeu, Studii de știința limbii, prologul editorului, studiu introductiv și note 
de Cristinel Munteanu, Colecția Academica 206, seria Științele limbajului, Iași, Institutul 
European, 2013, în vol. „Lexic comun / lexic specializat, Analele Universității „Dunărea de 
Jos” din Galați, Fascicula XXIV, Anul VII, nr. 1-2 (11-12), 2014, Cluj-Napoca, Casa Cărții 
de Știință, 2014, p. 180-182. 
 
 2.1.4. studii, eseuri, articole pe teme literare publicate în reviste de specialitate, 
necotate CNCS, cu ISSN 
 
 1. Familia lexicală şi familia etimologică, în „Limba şi literatura română” (LLR), 
Anul XXVI, nr.1, 1997 [ISSN: 0254-4741], p. 17-20 
 
 2. Latina şi româna în şcoală, în „Limba şi literatura română” (LLR), Anul XXVII, 
nr. 4, 1998 [ISSN: 0254-4741], p. 13-17 
 
 3. Dublete etimologice - sincronie şi diacronie, în „Limbă şi literatură” (LL), Anul 
XLII, vol. II, 1997 [ISSN: 0583-8045], p. 20-27 
 
 4. Tipuri de variante, în „Limbă şi literatură” (LL), nr. 3 – 4, 1998 [ISSN: 0583-
8045], p. 51-60 
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 5. Omonimia în sfera lexicului, în „Limbă şi literatură” (LL), Anul XLIV, vol. II, 
1999 [ISSN: 0583-8045], p. 23-34 
 
 6. Paronimia etimologică în limba română, în „Limbă şi literatură” (LL), Anul L, vol. 
1-2, 2005 [ISSN: 0583-8045], p. 26-35 
 
 7. Familia lexico-etimologică a cuvântului şcoală, în „Limba şi literatura română” 
(LLR), Anul XXXIV, nr. 1, 2005 [ISSN: 0254-4741], p. 10-14 
 
 8. Aspecte ale dispariţiei sinonimiei, în „Limba şi literatura română” (LLR), Anul 
XXXIV, nr. 4, 2005 [ISSN: 0254-4741], p. 8-12 
 
 9. Bucureştiul văzut de Ion Codru Drăguşanu: ironie, realism şi actualitate, în 
„Limbă şi literatură”, Anul LI, vol. I – II, 2006 [ISSN: 0583-8045], p. 56-63 
 
 10. Primar, premier și premieră. Din istoria numeralelor, în „Limba și literatură 
română”, SSF, nr. 1-2, 2011 [ISSN: 0583-8045], p. 19-23 
 
 11. Despre caracterul tolerabil sau intolerabil al analogiei: procedee, limite, noi 
exemple, în „Limbă și literatură”, vol. I, 2019, p. 34-44. 
 
 2.3. Granturi științifice 
 2.3.1. finanţate instituţional, obţinute prin competiţie internaţională sau 
naţională, pe baza unui proiect de cercetare 
 1. 1999 - Contract de cercetare în domeniul lingvisticii computaţionale încheiat între 
Centrul de cercetări în informatică al Facultăţii de Matematică (Universitatea din Bucureşti) 
şi MCT, în cadrul actului adiţional la Contractul de cercetare-dezvoltare nr. 474 / 8.04. 1996, 
cu tema B2: „Traducere trilingvă asistată de calculator şi bazată pe cunoştinţe restrânse la un 
domeniu” 
 
 2. 2001-2003 – membru al Centrului regional de informare românesc în domeniul 
tehnologiei limbajului (RORIC-LING), parte a proiectului BALRIC-LING (BALkan 
Regional Information Centers for Awareness and Standartisation of Linguistic Resources and 
Tools for Advanced HLT Applications), finanţat de Uniunea Europeană (Nr. de contract: 
IST-2000-26454) (http://phobos.cs.unibuc.ro/roric) 
 
 3. Proiect SOCIUS - Servicii de orientare, consiliere și îndrumare a studenților pentru 
carieră în științele sociale, arte și științe umaniste, contract POSDRU 161/2.1/G/140906 
(2014-2015) 
 
 2.3.2. finanţate instituţional, individuale, obţinute prin competiţie, pe baza unui 
proiect de cercetare 
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 Proiectul POSDRU „Valorificarea identităților culturale în procesele globale” (bursă 
de cerecetare postdoctorală la Academia Română). Tema de cercetare: „Lexicul moștenit – 
sursă de îmbogățire internă și mixtă a vocabularului românesc” (2011-2013) 
 
 2.4. Comunicări 
 a) susținute în străinătate: 
 1. Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari, Società di Studi Romeni „Miron 
Costin”, Universitatea de Studii din Padova, 24 aprilie 2012, aula Valeri, Palazzo Maldura: Il 
modello verbale latino-romanzo: tra conservatorismo ed innovazione. 
 
 2. Comunicare științifică ținută, la invitația prof. Alessandro Parenti, secretar științific 
al Circolo linguistico fiorentino, 7 nov. 2014, la Facultatea de Litere și Filozofie a 
Universității din Florența: Dicționarul etimologic al limbii române: probleme de lexicologie 
și lexicografie. 
 
 3. Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari, Società di Studi Romeni „Miron 
Costin”, Universitatea de Studii din Padova, comunicare științifică susținută pe 13 aprilie 
2016, Palazzo Maldura: Sinonimia etimologica: lusso culturale oppure necessità analogica? 
 
 4. Convegno Internazionale di Studi „Romania e Románia: lingua e cultura romena di 
fronte all’Occidente”, organizat de Università degli Studi di Udine, Dipartamento di Lingue e 
Letterature Germaniche e Romanze, Udine, 11 – 14 settembre 2002 : Allotropi romeni. 
 
 5. Seminarul de studiu „România şi Ungaria - locuri şi ceremonii tradiţionale” 
(„Luoghi e cerimonie tradizionali tra Romania e Ungheria” – Seminario di studio), Padova, 5 
– 6 iunie 2003: Alotropia în lexicul religios românesc (Allotropia nel lessico religioso 
romeno). 
 
 6. Colloquio scientifico internazionale: „Bucarest artistica e letteraria”, Padova/ 
Venezia, 23-24 aprile 2007: Ion Codru Dragusanu e Bucarest: ironia e attualità. 
 
 7. Forum România VI., organizat de Botschaft von Rumänien Wien, Institutul 
Cultural Român, Ősterreichische Akademie der Wissenschaften, Universität Wien, 27-29 
November 2008: Principalele etape ale evoluţiei vocabularului românesc în epoca modernă. 
 
 8. Forum România VII. 20 Jahre nach 1989, organizat de Botschaft von Rumänien 
Wien, Institutul Cultural Român, Ősterreichische Akademie der Wissenschaften, Universität 
Wien, 15-17 Oktober 2009: Derivatele româneşti recente între lingvistică şi extralingvistică. 
 
 9. Université Libre de Bruxelles, comunicarea Est-ce qu'on parle le roumain avec le 
vocabulaire française? Étude de cas: les doublets étymologiques, ținută în data de 
26.04.2018. 
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10.  Colloque international « Lecture et relecture de la latinité », Bruxelles, les 7, 8 et 
9 novembre 2019, 2èmes Journées scientifiques d’études roumaines à Bruxelles: La latinité 
ancienne et nouvelle dans la configuration structurelle de la langue roumaine. 
 
 11. Coloquio Internacional „Dicionario Histórico e Etimolóxico da Lingua Galega 
(DHELG)”, Facultade de Filoloxía da Universidade da Coruña. Salón de graos 26, 27 e 28 de 
outubro de 2021: Dizionario etimologico della lingua romena. 
 
 b) susținute în țară: 
 1. Conferințele Academiei Române, seria „Limba română și relațiile ei cu istoria și 
cultura românilor”, 3 martie 2005, h 18.00, Sala de Consiliu a Academiei Române: 
Latinitatea „ascunsă” a limbii române. 
 
 2. Conferințele Academiei Române, seria „Limba română și relațiile ei cu istoria și 
cultura românilor”, 8 martie 2012, h 18.00, Sala de Consiliu a Academiei Române: 
Importanța modelului verbal moștenit în configurarea limbii române literare moderne. 
 
 3. Conferințele Academiei Române, seria „Limba română și relațiile ei cu istoria și 
cultura românilor”, 13 martie 2013, h 18.00, Sala de Consiliu a Academiei Române: O 
abordare formală a unei relații semantice: sinonimia analizabilă. 
 
 4. Colocviul naţional „Aspecte ale dinamicii limbii române actuale”, organizat de 
Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 27 – 28 
noiembrie 2002: Un aspect al calcului lingvistic în limba română. 
 
 5. Colocviul naţional „Tradiţie şi inovaţie în studiul limbii române”, organizat de 
Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 27-28 noiembrie 
2003: Împrumuturi lexicale din domeniul vestimentaţiei. Dublete etimologice. 
 
 6. Colocviul internaţional „Tratamentul neologismelor în limba română în mileniul 
III”, organizat la Bucureşti de Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, sub 
auspiciile Secţiei de Filologie şi Literatură a Academiei Române, cu sprijinul Uniunii Latine 
şi în colaborare cu Asociaţia Română de Terminologie TermRom şi Facultatea de Litere a 
Universităţii din Bucureşti, 23-24 septembrie 2004: Dublete etimologice lexicale neologice. 
 
 7. Colocviul naţional „Limba română – structură şi funcţionare”, organizat de Catedra 
de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 25 – 26 noiembrie 2004: 
O abordare etimologică a substantivizării adjectivului. Substantivele feminine. 
 
 8. Colocviul naţional „Limba română – structură şi funcţionare”, organizat de Catedra 
de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 8-9 decembrie 2005: 
Despre sinonimia etimologică. Dublete împrumutate. 
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 9. Colocviul naţional „Limba română – stadiul actual al cercetării”, organizat de 
Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 29 – 30 
noiembrie 2006: Structură, proces şi substituţie în mecanismul derivării. 
 
 10. Simpozionul  internaţional de lingvistică, organizat de Institutul de Lingvistică 
„Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, sub egida Academiei Române (Bucureşti, 13-14 noiembrie 
2007): Precizări etimologice la derivatele în -ism şi -ist. 
 
 11. Colocviul naţional „Limba română. Dinamica limbii, dinamica interpretării”, 
organizat de Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 7-8 
decembrie 2007: Aspecte ale influenţei italiene în „Peregrinul transilvan”, de Ion Codru 
Drăguşanu. 
 
 12. Conferinţa internaţională „Lexic comun / lexic specializat”, organizat de Centrul 
de cercetare ştiinţifică „Teoria şi practica discursului”, Facultatea de Litere, Universitatea 
„Dunărea de Jos” din Galaţi, 17-18 septembrie 2008, Galaţi: Derivarea prin substituţie de 
afixe. Sufixe neologice. 
 
 13. „Al doilea simpozion internaţional de lingvistică”, organizat de Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, sub egida Academiei Române (Bucureşti, 28-29 
noiembrie 2008): Derivarea prin substituţie de afixe. Sufixe substantivale vechi. 
 
 14. Al 8-lea Colocviu al Catedrei de limba română: „Limba română – teme actuale”, 
organizat de Catedra de limba română, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucureşti, 
Centrul de lingvistică teoretică şi aplicată (CLTA) şi Şcoala Doctorală a Facultăţii de Litere, 
5-6 decembrie 2008: Completări la derivarea prin substituţie de afixe. 
 
 15. Conferinţa internaţională „Lexic comun / lexic specializat”, organizat de Centrul 
de cercetare ştiinţifică „Teoria şi practica discursului”, Facultatea de Litere, Universitatea 
„Dunărea de Jos” din Galaţi, 17-18 septembrie 2009, Galaţi: Valorificarea lexicologică şi 
lexicografică a relaţiilor semantice.  
 
 16. „Al treilea simpozion internaţional de lingvistică”, organizat de Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, sub egida Academiei Române (Bucureşti, 20-21 
noiembrie 2009): Substituţia sufixală şi substituţia finalei considerate ca sufix. Privire 
comparativă. 
 
 17. Al 9-lea Colocviu al Catedrei de limba română: „Limba română. Controverse, 
delimitări, noi ipoteze”, organizat de Catedra de limba română, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Bucureşti, Centrul de lingvistică teoretică şi aplicată (CLTA) şi Şcoala 
Doctorală a Facultăţii de Litere, 4-5 decembrie 2009: Motivarea internă a relaţiilor 
semantice. Sinonimia analizabilă. 
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 18. „Al patrulea simpozion internaţional de lingvistică”, organizat de Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, sub egida Academiei Române (Bucureşti, 5-6 
noiembrie 2010): Contaminaţia şi analogia lexicală din perspectiva DELR. 
 
 19. Al 10-lea Colocviu al Catedrei de limba română: „Limba română: ipostaze ale 
variaţiei lingvistice”, organizat de Catedra de limba română, Facultatea de Litere, 
Universitatea din Bucureşti, Centrul de lingvistică teoretică şi aplicată (CLTA) şi Şcoala 
Doctorală a Facultăţii de Litere, 3-4 decembrie 2010: Motivarea internă a relaţiilor 
semantice. Compunerea savantă. 
 
 20. Colocviul internaţional „Limba română – abordări tradiţionale şi moderne”, 
organizat de Catedra de limba română şi lingvistică generală, Facultatea de Litere,  
Universitatea Babeş-Bolyai din Cluj, Departamentul de limbă, cultură şi civilizaţie 
românească şi Institutul Limbii Române ca Limbă Europeană, ediţia a II-a, Cluj-Napoca, 6-7 
mai 2011: Aspecte ale analogiei lexico-semantice în limba română. 
 
 21. Al 11-lea Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică: „Limba 
română: direcții actuale în cercetarea lingvistică” („The Romanian Language: Current Paths 
in Linguistic Research”), 9-10 decembrie 2011, organizat de Departamentul de lingvistică și 
de Centrul de lingvistică teoretică și aplicată (CLTA) din cadrul Facultății de Litere, 
Universitatea din București: Familia lexicală: o abordare lexicografică. 
 
 22. Al 12-lea Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică: „Limba 
română: variație sincronică, variație diacronică”, 14-15 decembrie 2012, organizat de 
Departamentul de lingvistică și de Centrul de lingvistică teoretică și aplicată (CLTA) din 
cadrul Facultății de Litere, Universitatea din București, în colaborare cu Institutul de 
Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” al Academiei Române: Despre sufixele moștenite. 
Omonimie sau polisemie? 
 
 23. Raport științific asupra rezultatelor (pre)finale ale cercetării postdoctorale 
„Lexicul moștenit – sursă de îmbogățire internă și mixtă a vocabularului românesc”, susținut 
în Aula Academiei Române în cadrul seminarului „Egalitate de șanse și dezvoltare durabilă 
în cultura europeană”, București, 14-15 decembrie, 2012. 
 
 24. Simpozionul internațional de lingvistică, ediția a V-a, București, 27-28 septembrie 
2013, organizat de Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan – Al. Rosetti” al Academiei 
Române, comunicarea: Considerații diacronice asupra relației de sinonimie. 
 
 25. Cel de-al 13 Colocviu al Departamentului de limba română, Facultatea de Litere, 
Universitatea din București, 13-14 decembrie 2013, comunicarea: Sinonimie sau paronimie? 
Studiu de caz: dubletele derivative în –ie și –ism. 
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 26. Conferința Internațională de Științe Umaniste și Sociale „Creativitate. Imaginar. 
Limbaj”, ediția I, organizată de Facultatea de Litere, Universitatea din Craiova, 16-17 mai 
2014, comunicarea: Un caz de asimetrie lexicală: afixe și afixoide sinonimice. 
 
 27. The International Scientific Conference „Globalization, intercultural Dialogue and 
national Identity”, 1-st Editions, organizată de Universitatea „Petru Maior” din Târgu Mureș, 
Institutul pentru Studii Multiculturale ALPHA și Institutul „Gheorghe Șincai” din Târgu 
Mureș al Academiei Române, 29-30 mai 2014, comunicarea: Europenizarea lingvistică: 
deziderat național sau comunitar? 
 
 28. Al 14-lea Colocviu internaţional al Departamentului de lingvistică: „Variația 
lingvistică: probleme actuale” (Bucureşti, 28−29 noiembrie 2014), organizat de 
Departamentul de Lingvistică şi Centrul de Lingvistică Teoretică şi Aplicată (CLTA) al 
Facultăţii de Litere, comunicarea: Rolul analogiei în formarea și funcționarea antonimelor. 
 
 29. Conferința internațională „La Francophonie roumaine : passé, présent, avenir”, 
organizată la Departamentul de franceză al FLLS (București, 27 martie 2015), comunicarea 
Doublets étymologiques d’origine française empruntés en roumain. 
 
 30. Simpozionul Internațional de Lingvistică, ediția a VI-a, 29-30 mai 2015, Institutul 
de Lingvistică „Iorgu Iordan - Al. Rosetti” al Academiei Române, comunicarea Tratarea 
lexicografică a sinonimiei. Studiu de caz: sinonimia etimologică analizabilă. 
 
 31. Conferința Internațională „Zilele Sextil Pușcariu”, ediția a II-a (Cluj-Napoca, 10-
11 septembrie 2015), organizată de Academia Română, filiala Claj-Napoca, Institutul de 
Lingvistică și Istorie Literară „Sextil Pușcariu” și de Societatea Română de Dialectologie, 
comunicarea: Sinonime analizabile. Studiu de caz: sinonimia diminutivală. 
 
 32. Al 15-lea Colocviu Internaţional al Departamentului de Lingvistică, Universitatea 
din Bucureşti, 27-28 noiembrie 2015, „Perspective comparative și diacronice asupra limbii 
române”, comunicarea: Sincronic vs diacronic in studierea alomorfiei verbale romanesti. 
 
 33. Conferința internațională Literature, discourse and multicultural dialogue - ediţia a 
treia (LDMD 3), Târgu-Mureș, 3-4 decembrie 2015, comunicarea: „Peregrinul” lui Ion 
Codru Drăgușanu: o sinteză multiculturală a Europei. 
 
 34. „Lingvistică românească, lingvistică romanică”, Al 16-lea Colocviu Internațional 
al Departamentului de lingvistică, Universitatea din București 24-26 noiembrie 2016, 
comunicarea: În sprijinul variației libere. Studiu de caz: variantele morfologice de număr. 
 
 35. „Variație în română și în limbile romanice”. Al șaptesprezecelea Colocviu 
internațional al Departamentului de lingvistică, Universitatea din București, 24-25 noiembrie 
2017, comunicarea: Contaminația sintactică: mecanisme de realizare, comentarii și noi 
exemple. 
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 36. Conferința internațională „Zilele Sextil Pușcariu”, ediția a III-a, Cluj-Napoca, 14-
15 septembrie 2017, Academia Română, Filiala Cluj-Napoca, Institutul de Lingvistică și 
Istorie Literară „Sextil Pușcariu”, comunicarea: Contaminația lexicală: tratament 
lexicografic. De la DA la DELR. 
 
 37. Simpozionul Internațional de Lingvistică, ediția a VII-a, 18-19 mai 2018, 
Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan - Alexandru Rosetti” al Academiei Române, 
comunicarea: Etimologia multiplă externă - un concept necesar. 
 
 38. Al 18 Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică: „Româna și 
limbile romanice” (București, 23-24 noiembrie 2018), comunicarea Variația formală a 
numelor proprii în limba română. Abordare lexicologică. 
 
 39. Conferințele Academiei Române: Variantele lexicale externe: variație 
interlingvistică sau schimbare istorică?, comunicare țimută în data de 13 decembrie 2018. 
 

40. Conferința internațională „Zilele Sextil Pușcariu”, ediția a IV-a, Cluj-Napoca, 12-
13 septembrie 2019, Academia Română, Filiala Cluj-Napoca, Institutul de Lingvistică și 
Istorie Literară „Sextil Pușcariu”, comunicarea: Câteva dificultăți în tratarea lexicografică a 
etimologiei. 

 
41. Al 19-lea Colocviu internațional al Departamentului de lingvistică, București, 

22−23 noiembrie 2019, „Româna în context romanic”, comunicarea Despre tratamentul 
neologismelor. Corijări și completări etimologice (în colaborare cu Ion Giurgea și Monica 
Vasileanu) 

 
42. The 12th Congress of South-East European Studies, Bucureşti, 2-6 septembrie 

2019, conferința „The Project of a New Etymological Dictionary of Romanian (Dicţionarul 
Etimologic al Limbii Române – DELR)” (în colaborare cu Ion Giurgea și Monica Vasileanu) 

 
43. Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică: „Limba română – 

modernitate și continuitate în cercetarea lingvistică”, București, 20-21 noiembrie 2020, 
comunicare cu titlul Câteva exemple de oralități contextuale. Accidente individuale sau 
tendințe? 

 
44. SLE 2020 Societas Linguistica Europaea 26 August – 1st September 2020: 

Anabella Gorpin, Monica Vasileanu, Cristian Moroianu, Influence of English: Verbal 
Anglicisms: A Shifting Pattern? 

 
45. Conferința internațională „Zilele Sextil Pușcariu”, Ediția a V-a, Cluj-Napoca, 9-10 

septembrie 2021: Reflectări ale etimologiei multiple în DA, comunicare desfășurată online. 
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 46. Colocviul internațional „Lexicografia academică românească. Provocările 
informatizării”, organizat în cadrul Academiei Române, Filiala Iași, 27-28 mai 2021: Noua 
ediție a Dicționarului academic al limbii române: tradiție și inovație, comunicare susținută 
online. 

 
47. „Al 21-lea Colocviu Internațional al Departamentului de lingvistică: Orientări 

actuale în lingvistica teoretică și aplicată” (Bucureşti, 19–20 noiembrie 2021): Contaminația 
lexicală: rezultat accidental sau creație analogică, comunicare susținută online. 

 
48. ATELIER LINGVISTIC ONLINE, ediția a II-a, 29 septembrie – 1 octombrie 

2021, Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan ‒ Alexandru Rosetti” al Academiei Române din 
București: Câteva propuneri structurale la DEX3, comunicare susținută online.  
 
 3. Recunoașterea și impactul activității (A3) 
 3.4. Conferințe în plenară la colocvii, simpozioane, conferințe, congrese 
internaționale 
  (1) Conferința internațională „Lexic comun – lexic specializat”, 11-12 iulie 2013: 
„Limba română în timp și spațiu”, organizat de Facultatea de Litere, Universitatea „Dunărea 
de Jos” din Galați: Contribuția modelului adjectival moștenit la îmbogățirea și modernizarea 
limbii române. 
  
 (2) Conferința Internațională „Lexic comun/lexic specializat. Manifestări ale 
creativității limbajului uman”, ediția a VII-a, organizată de Universitatea „Dunărea de Jos” 
din Galați, Facultatea de Litere, Universitatea Liberă Internațională din Moldova, Chișinău și 
Biblioteca Județeană „V.A. Urechia”, Galați, 6-7 iunie 2014: Un tip particular de sinonime 
mixte: cuvinte și frazeologisme analizabile. 
 
 (3) Conferința internațională „Lexic comun/lexic specializat. Interculturalitate și 
plurilingvism în context european”, ediția a VIII-a, organizată de Universitatea „Dunărea de 
Jos” din Galați, Facultatea de Litere, Universitatea Liberă Internațională din Moldova, 
Chișinău, Institutul de Cercetări Filologice și Interculturale din Moldova, Chișinău și 
Biblioteca Județeană „V.A. Urechia”, Galați, 11-12 iunie 2015: Sinonimia internă: un tip sui-
generis de sinonimie analizabilă. 
  
 (4) Conferinţa internaţională „Lexic comun / lexic specializat”, cu tema 
„Democratizarea cunoașterii” sau migrația lexicului specializat spre lexicul comun, ediţia a 
X-a, 19-20 mai 2017, Galaţi: Pleonasmele etimologice. 
 
 (5) Conferința internațională „Lexic comun/lexic specializat: „Limba și cultura 
română în context național și european. Evaluări și perspective la Centenarul Unirii” (Galați, 
26-27 octombrie 2018), comunicarea Despre respectul față de propria limbă: fără orgoliu 
sau prejudecată. 
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 (6)   Colocviul „Lexic comun / Lexic specializat: Limba română azi: direcții actuale și 
perspective”, ediţia a XII-a, Galaţi, 4-5 decembrie 2020, via Skype - 
https://join.skype.com/gqfqBRLQ2uE3, comunicarea De la tradiție la actualitate, prin 
normalitate 
 
 4. Alte contribuții științifice 
 a) publicate: 
 4.1. Carte (coautor): 
 Cristian Moroianu şi Adrian Stoicescu, Limba română. Admiterea la Drept. 1200 de 
întrebări şi răspunsuri, Bucureşti, Editura All, 2010; ediția a II-a, revizuită, București, 
Editura All, 2012; ediția a III-a, revizuită, București, Editura All, 2013. 
 
 4.2. Curs universitar: Normele limbii române literare. Curs universitar pentru anul I, 
semestrul I, ID, Facultatea de Litere, 2006, 82 p. 
 
 4.3. Coordonare de manuale școlare: 
 Limba și literatura română. Manual pentru clasa a V-a, autoare: Ioana Revnic, 
Iolanda Iacob și Isabella Ioniță, București, Editura Corint, 2017, 160 p. 
  
  
 
  
 

 
  

 
  
  
 
 
 
 


	Curriculum-vitae.Prof_.-Cristian_Moroianu.2021
	Activitate-stiintifica.Prof_.-Cristian_Moroianu.doc.2021
	LISTĂ DE PUBLICAȚII
	1.1.3. Coautor la lucrări fundamentale sau de referință:
	1. Dictionnaire des emprunts latins dans les langues romanes, sous la direction de Sanda Reinheimer Rîpeanu, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2004 (colectiv de autori).


